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RETROUVEZ
VOTRE PARFUM PREFERE
EN CARTE PARFUMEE.
YOUR FAVORITE PERFUME ALSO
AVAILABLE IN SCENTED CARD.
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iDSCENT 7 rue Edison
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Tél:+33478850084
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PARFUMS

DECOUVERTE DU
SRI-LANKA

PARFUM D'AMBIANCE
HOME FRAGRANCE

JASMIN, ROSE, MANDARINE, SANTAL*
JASMINE, ROSE, MANDARIN, SANTAL
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